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Enunciaţiunea d-lui Tisza.

Braşovii, 28 Ianuariu 1886.

„Unele foi române de dincolo de Carpaţî 
vrêndù a caractérisa curentulü politicei interne 
în România susţinfi, că d. Ionü Brătianu ar 
primi conscientű séu inconscientü impulsiunea 
mişcării reacţiunare, ce plécá dela Berlinü. Nu 
scimü décá este destuii! de justificată acésta pă
rere taţă cu primulű ministru românù. Ceea ce 
8cimű ínsé este, cii ministrulu-preşedinte ungu- 
rescű Tisza nu numai că primesce impulsiunî re- 
acţiunare din afară, ci imitézá chiar politica auto
ritară a prinţului Bismarck.“

„Se înţelege, că décà este sè maimuţâscă 
pe marele cancelarü germanü, d-lü Tisza nu se 
póte mărgini la simplulü rolü alű unui ministru 
responsabilü, care îşi ia impulsiunile numai dela 
parlamentű, ci persóna lui trebue sê fia môto- 
rulü, elü însuşi cu ideile lui trebue sé stea în 
centrulü rotaţiunei maşinei statului. Lumea ma
ghiară trebue sê se dedea de-a privi în d-lü 
Tisza pe mentorulü şi de-a asculta cuvintele lui 
cu sfială, cum se ascultau în vechime oraculele.“ 

„In Austria politica o face încă capulű sta
tului, împëratulü. Nu aşa în Ungaria. Aici 
d-lü Tisza este stăpânulu situaţiunei séu, mai co- 
rectű face pe lume sé crédá că dênsulü
este alfa şi omega în statulü ungarü.“

Cuvintele aceste nu le-amü scrisü a(Jí, ci în 
tómna anului 1884, când d-lű Tisza a fácutü 
cunoscuta enunciaţiune înaintea alegátorilorű séi 
din Oradea-mare, cerêndü sé se ia „mésuri escep- 
ţionale“ contra pretin?ilorü „agitatori“ ai naţio- 
nalităţiloril. („Gazeta Transilvaniei“ dela 12 Sep- 
temvre st. n. 1884.)

Décá binevoitorulű cititorü, citindü cuvintele 
de mai susü, a avutü sâmţultt, că ele sunt de-o 
actuală importanţă, acésta nu dovedesce altă, 
decâtü că atitudinea d-lui ministru-preşedinte Tisza 
faţă cu naţionalităţile de acasă nu s’a schimbatü 
jntru nimicü în íntervalulü din tómna anului
1884 până, în momentulü de faţă.

D-lü Tisza vrea sè imiteze pe Bismarck acum 
tocmai aşa ca şi atunci. Cancelarulü germanü 
strigă în gura mare, că singura sa nisuinţă este 
de-a desvoltá statulü naţionalfi germanü şi de a 
întări germanismulü prin combaterea fără milă a 
tuturorü acelorü elemente, cari nu vorü së se asi
mileze; d-lü Tisza găsesce asemenea că numai 
desvoltarea naţională maghiară are îndreptăţire în 
statulü ungarii şi că elementulü maghiara fiindü 
aici în maioritate relativă trebue sé intipáréscá 
statului caracterulü sèu. Bismarck pretinde ger- 
manisare, Tisza cere maghiarisare.

Cumcă totulü este numai o maimuţăriă o 
dovedesce faptulü, că Tisza ia ca esemplu toc
mai stările din Germania, cari, observândü în 
trécátü, se potrivescü cu stările din statulü un
garü ca nuca în părete. D-lü ministru-preşediute 
Tisza se provócá la Germania şi România şi uită 
că aceste state au o poporaţiune omogenă. Şi décá 
îq marea Germaniă se află şi unü petecü de Po- 
loniă, dreptù şi eehitaBilü este când Bismarck vine 
şi ameninţă pe locuitorii acestui petecü de pă- 
mêntü, cari ţinfi la naţionalitatea lorü, câ-i va 
stârpi şi-i va desnaţionalisa cu forţa?

ţ)iarele unguresc! şi chiar şi organele d-lui 
Tisza au luatü în apérare pe Poloni faţă cu ame
ninţările cancelarului. Unde remâne dér îndrep
tăţirea, ce o reclamă d-lü Tisza pentru maiorita- 
tea absolută din Germania şi pentru maioritatea 
relativă din Ungaria, ca aceste së pretindă dela 
Poloni, respective delà Nemaghiarï, së ’şi jertféscá 
naţionalitatea lorü în favórea naţionalităţii ele
mentului domnitorü ?

Domnulü Tisza este pe lângă tóté celelalte 
çi omü glumeÇü. Dênsulü 4̂ se cătră d-nii Sza-

bovlievici şi Gurbanü: „Priviţi în lumea asta lar
gă unde sunt state mici şi mari, şi nu state fe
derative, óre cetăţenii de altă rassă din acele state 
se bucură dc atătea favoruri materiale pe teré- 
mulü bisericescü, scolarü séu administrativă ca 
în Ungaria?“

Nu este pocitü acestü modü de aseménare ? 
Ce ar (jice d-lü Tisza décá imputándű cuiva cá 
e séracü, acesta i-ar respunde: „Privesce în lumea 
asta largă, unde tráiescü ómeni mici şi mari, 
bogaţi şi séraci şi îmi arată unü singurü omü, 
care sé fiă mai bogatü de cátü mine, dér sé nu’mi 
arăţi pe Rothschild nici pe bancherii din Pesta'1 Póte 
că d-lű Tisza ar <̂ ice, că acestui omü îi lipsesce
0 dógá.

D-lü Tisza ne cere sé nu-i aducemü ca esem
plu „state federative.“ Dér décá dénsulü sus
ţine, că faţă cu statele ce nu sunt federative 
Ungaria este uniculű stătu , în care cetăţenii de 
diferite rasse se bucură de escepţionale favoruri 
materiale, nu recunósee óre tocmai prin acésta 
caracterulü federativii alü statului ungarü ? Nu s’a 
íntrebatü niciodată d-lü ministru-preşedinte Tisza, 
că óre de unde vine, că în acestü statü diferitele 
rasse, de cumva au mai multe favoruri ca în 
ori-ce altü statü centralistü, totü nu sunt mulţu
mite, totü pretindü încă şi mai multü?

Şi apoi d-lai Tisza încă din tinereţe îi 
place prea multü a se preumbla prin Germania. 
Dér până a merge în Germania d-lü Tisza scie 

jbine, că trebue sé trécá prin altă ţâră, care e 
multü mai apropiată, ba strínsü legată de Un
garia şi unde dénsulü petrece mare * parte din 
janü. De ce se feresce d-lü ministru-preşedinte 
aşa de multü de-a aseména Ungaria şi cu acésta 
■ ţâră ?
j Cititorulü va fi ghicitü, că, e vorba de Aus- 
j tria, care încă nici n’a intratü, ci abia se pre- 
gătesce a întră în réndulü statelorü federative. 
D-lü Tisza făcea fórte bine décá trăgea o para
lelă între Ungaria şi Austria, atunci n’ar fi eşitfi 
la resultatulü, că în Ungaria tóté trebue sé fiă 
după calapodulü maghiarü întocmite. Ori dórá 

; nu trebue sé esiste o reciprocitate între Statele dua- 
| listice ?
j Se póte ínsé, că d-lü Tisza íncuragiatü de 
; vorbirile lui Bismarck şi de telegramele de feli
citare, ce i s’au adresatü acestuia din Austria, a 
cretjutü -momentulü binevenitü de a deschide o 
campaniă în contra politicei federaliste din Aus
tria şi de aceea a accentuatü în modü aşa de 
demonstrativă principiulü suprematistü alű dua
lismului.
| D-lü Tisza stă a^i încă susü — bage de 
sémá sé nu cadă.

í — -----

1 Bugetulü cultelorii şi instrucţiune!

| (Urmare.)

 ̂ In şedinţa dela 5 Februariu a camerei deputatilorü 

se continuă desbaterile asupra bugetului cultelorü şi 

instrucţiunii.

| Alexandru Almassy cere guvernului o însemnare 

ţ statistică despre numérulü juristilorű absoluţi şi de ofi- 

ţciele disponibile, ca sé fiă orientaţi părinţii, pentru care

* carieră sâ-şî créscá copii.

; MinistruJö Trefort spune că în anulü trecută nu

mérulü studenţilorfl în dreptü a fostü în tótá ţâra de 

2544. Asta’i multü şi unü avertismentű, ca părinţii 

s6-şî aplice copii lorü mai multü la comerţQ şi industriă.

George Gyurkovics <}ic&, că Serbii, cari trăescă în 

Croaţia şi Slavonia urmărescft cu deosebită atenţiune ra

porturile ce ?e desvoltă între Maghiari şi între Serbii din 

Ungaria. Sârbii de dincolo de Drava vorü vedé cu mare 

mulţămire tóté nisuinţele, ce ţîntescă la fericirea ambe- 

lorü popóre şi a patriei lorü comune. Preă onor. 

deputatü Szabolievics a ruptü ghiaţa şi eu din parte-mi 

aşfl dori, ca buna voinţă esprimată de dénsulü nu numai 

se afle résunetü, ci sé şi ducă la resultate reale. Elő 

speră că cu timpulü se va ajunge acestă ţintă şi se va

pune capétö nenţelegerilorO şi discordielorü dintre Sârbi 

şi Maghiari ; e convinsü, că Sârbii vorü primi eu bu- 

curiă strigarea : »Së trăiască înţelegerea şi amiciţia!« 

(Aprobări generale.)

Gabriel Ugrón, reflectândü la vorbele lui Gyurkovics, 

4ice că acesta póte së fiă convinsö, că cu greu s^arafla 

în Ungaria vr’o partidă, care n'ar voi sé apere libertatea 

bisericei sârbesc!, câtă vreme acéstá biserică servesce in- 

tereselorü libertăţii generale. Noi toţi, câţi trâimü între 

Carpaţî şi Adria, avemü conştiinţa, că esistenţa nóstrá 

numai aşa ni-o asigurâmü, décâ ne pâstràmü simpatia po- 

pórelorö ce şedă aci, precum amö posedat’o în trecutü. 

Ospitalitatea ou care amö deschisü porţile ţârii strămoşi- 

íorü lorö, sé o résplátéscá Sârbii cu aceea, că ei, când 

odată va sosi pericululü comunü noué şi lorö, uitândü 

relele lorü cele miel, sé lupte cu noi* în contra marelui 

rëu comunü. (Vii aplause). Oratorulü trece la altü o- 

biectü. Corona prea mare dreptü ?şl-a însuşită cu con

firmarea episcopilorü reformaţi. Ar fi trebuitü constitu

ţionalul guvernü ungurescü, ca consiliarü alü corónei, 

sé o lămurâscă asupra graniţelorfl şi adevératei însem

nătăţi a dreptului de confirmare, care e unü felü de ser- 

bátoréscá luare la cunoscintă a 'alegerei. E o tactică 

permanentă a guvernului a concede totü şi a nu face ni

micü. La 19 Februariu 1881 a hotârîtü camera së facă 

guvernulü paşii necesari pentru întemeiarea episcopiei şi 

capitulului celorü 130,000 greco-catolicî de limba ungu- 

réscá. Dér de cinci ani nimicü n ’a fácutü, prin urmare 

ce pondü së pui pe promisiunile ministrului, de cumva 

nu va fi vorba de ridicarea vr’unui palatü ? La ce ser

vesce a accentua de atâtea ori idea de statü maghiarü, 

pentru ca în numele acestei idei de statü sé se suprime 

chiar libertatea nóstrá, décá guvernulü chiar acolo nu Iu- 

crézá, unde e vorba de ea, ca d. e. Sëcuii ungurescï së 

nu fiă siliţi a asculta în limba română serviciulü divinü 

şi predica, unde aşadară e vorba de interesele némului 

ungurescü? Elaboratulü asupra autonomiei calolicilorÜ 

ministrulű în înţelegere cu prelaţii îlü lasă de ani nere- 

solvatü ; de unde ’şl ia elü libertatea d’a nu rëspunde 

la o petiţiune ce vine dela 8 milióne de catolici? Ora

torulü vorbesce apoi pentru autonomia catolicilorü. Mi- 

nistrulü vrea së sprijinéscá o facultate teologică în Ar- 

dealü; së ’ngrijéscá mai biné, ca ascultătorii săsesc! ide 

teologià së viă în atingere cu tinerimea unguréscá la scó- 

lele superióre unguresc!.
Ministrulű Trefort: Celü ce nu cunósce deprinde

rile nóstre parlamentare, ar crede că ne aflámü íntr’unü 

sinodü. La întrebarea, că cu ce intenţiune am propusü 

corónei së confirme pe nou alesulü episcopü reformatü 

alű Ardealului, rëspundü, că dreptulü de confirmare îlü 

are coróna. La cestiunea greco^uni, cu ţilorfldeosebrei 

a Rutenilorü, réspundü, că în biserica românéscâ ar fi 

së se facă liturgia în limba grecéscá (?); în biserica ru- 

téná nu este limba viă a poporului cea liturgică, ci cea 

vechiă slavă. A schimba acésta şi a îndupleca şi alte 

némurï, ca să’şi schimbe limba liturgică usuală, precum 

vedemü asemenea tendinţe în unele părţi ale ţârii, asta 

n’ar fi o politică salutară şi corectă. (Aprobare în drépta, 

contrazicere în stînga.) A treia întrebare e autonomia 

catolicilorü în Ardealü. Acéstá autonomiă ar fi pericu- 

losă pentru statü, şi o asemenea autonomiă nu esistă 

nici în Spania, nicî în Italia, nici în Francia. Fără Roma 

catolicismü nu esistă. S’a amintită de Theresianum şi 

de Pazmaneum. A(Ji locurile interne pentru Unguri stau 

sub guvernulü ungurescü. Atji patru obiecte se pro- 

punü în limba unguréscá şi spre acestü scopü suntü pre

fecţi unguri; chiar elevi austriacî învaţă unguresce de 

bună voiă. Acestü institutü nu se póte strămuta la 

Pesta, trebue së respectàmü fundaţiunile. Aşa e şi cu 

Pazmaneum. De aci nu esü preoţi ungureseï cu senti

mente rele. din contră esü preoţi fórte’nv0ţaţî. Şi nici 

acestü institutü ríu se póte strămuta uşorfl la Pesta. Se 

face unü gravamenü din serisórea, ce am scrîs’o în afa

cerea educaţiunii teologilorü saşi din Ardealü. Nu sciţi 

unde’şl crescü Saşii teologii lorü ? In streinătate ! Şi asta 

e o stare abnormă. Ce ar <}ice deputatulú Ugrón, când 

amü cresce noi pe preoţii catolic! în Roma? Ar fi unü 

mare folosü, décá protestanţii şi-ar cresce teologii lorü 

în Ungaria. Dér nu o vorü face. S’a'vorbUft şi despre

I revoluţiunl. Eu nu sunt prietinü alü revoluţiuni** ci alü
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evoluţiunii, alü progresului. Cu revoluţiunl nu se potű 

desvolta stărî normale, esemplu e Francia.

Urmézá discursurile lui Gurbanù şi Tisza, pe care

le-amü publicata eri.
Otto Hermann (Jice, că revoluţiunea are totdéuna 

îndreptăţirea de esistenţă. Politica instrucţiunei nóstre 

are lipsă de unü sistemü. Scóla învâţă pe Darwm, bi 

serica ílü condamnă. Ministrulü introduce instituţiunile 

streine, dér nu scie creá ûnü spiritü cornunü, care së corës 

pumjô geniului ungurescü, şi n'are o politică de instruc 

ţiune naţională. Ministrulü e vinovatü de decădinţa mo 

ravurilorü. De când s’a reiormatü instrucţiunea limbe 

lorü clasice, juriştii nu mai înţelegO corpus juris şi de 

géba cauţî în spiritulü societăţii unguresc! urme de acti 

vitate literară din partea profesorilorü noştri de univer 

sitate, A(jï se potü recomanda la noi consilier! secreţî 

şi profesor!, cum dresézà vinuri în pivniţa-modelâ. Unü 

manualü de fisiologiă şi anatomiă comparativă n’avemü 

Locurile se ocupă cu ómen! fără merita, pentru că mi 

nistrulO 4ice: Acesta strigă prin çpare, trebue së-lü facü 

së tacă. Oratorulü aduce doué casurï tipice. Unü can 

didatü, care la esamenulü de profesorü pentru scólele 

medii a câ^utü de trei orï, a fostü trimisü de guvernü 

së ne represinte la congresulü antropologica din Berlinü 

şi a ajunsû doctorü şi asistentö la universitate, apoi a 

fostü trimisü pe cheltuiala statului la institutulü zoologicü 

din Neapole, ca së compromită prin ignoranţa sa Un 

garia astfelü, încâtü directorulü acestui institutü a rugatü 

pe oratorulü së lucreze într’acolo, ca së nu se trimétâastfelü 

de ómen! la Neapole, şi în fine a ajunsü suplentü la o 

scôlà mediă. Unü literatü, care prin protecţiă a fostü 

trimisü la Parisü së’nvete istoria literaturei, a fostü in 

stalatü aci la societatea pentru artele plastice, pentru 

ca apoi së fiă isgonitü pentru o afacere de provisiune 

MinistHHlü i-a datü cu tóté astea o catedră de profesorü 

Oratorulü n’are încredere în politica de instrucţiune a 

guvernului.

Edmund Gajary are încredere în ministrulü Tre 

fort. Din însemnarea despre caraeterulü scólelorü vede 

că pondulû zace încă şi 841 în mânile confesiunilorü, 

dér acesUa se silescü după putinţă a corëspunde cerin 

telorü legii. Guvernulü trebue së ia posiţiune faţă cu 

confesiunile, asta o cere propria apërare a statului. Li

bertatea credinţei së nu o atingă statuia, dér elü are 

îndatoriri faţă cu influinţa ce ea o esercită asupra so 

cietăţii. Elü nu e pentru înfiinţarea unei a treia uni 

versităţî. Guvernulü së caute a abate tinerimea la scó

lele reale.

Contele Albert Apponyi n’ar puté spr jini nisuinţele 

autonome ale catolicilorü, car! distrugü sistemulü epis- 

copalü şi ignorézâ dreptulă de patronatü regalü, dér pro- 

testézà în contra declarării ministrului, care 4ice că princi

pi ulü autonomiei catolicilorü ar fi periculosü pentru statü. 

Ce privesce Pazmaneum e o propunere din 1827, ca së 

se strămute din Viena în Ungaria, fiindü că temeiurile 

pentru hotărîrea fundatorului, adecă domnia Turcilorü şi 

turburările interne în Ungaria au încetatü. Acum voiu 

se reflectezü la importantele declaraţiun! ale deputaţilorO 

Szabolievic! şi Ghiurcovicï. (S’au4imü !). Eu, precum şi 

d-v0st.ră, cu plăcere am ascultatü vocile leale şi patrio

tice ale süsü numiţilorfi deputtţl. Şi declaraţiunea pri

mului ministru la vorbirea lui Gurbanü, după părerea 

mea, a fostü corectă şi bine primită. (Aşa e!) Noi ceştî 

de diQcóce, onorată cameră, îa cadrulü discuţiunii gene

rale arátámü, că politica primului ministru în cestiunea 

naţionalităţilor nu duce la isbândă. Nu duce la isbândă, 

după cum a arătata Horánszky şi Grűnwald, pentru a- 

ceea, pentru că prineipiulü nostru este, că faţă de aşa 

numita cestiune de naţionalitate, nu cura simptomatică este 

pe care trebue së se pună celü mai mare pondü, c1' vin

decarea din râdëcinâ a relelorü, (Aşa e! în stânga şi 

stânga estremă.) aşa ca statulü së fiă iubitü şi respectatü 

de tot! cetăţenii sëi. (Aprobări în stânga). Şi pentru că 

guvernulü n’a făcut’o acésta, pentru aceea învinovăţimtt 

politica de naţionalitate a primului ministru. NeaparţinândO 

discuţiunea acestei politice în cadrulü vorbirei mele, më 

întorcü la vorbirile süsü numiţilora deputaţi, promiţândO, 

că declaraţiunea de er! a primului ministru a fostü co

rectă. Precum am accentuata mai nainte, constatezü 

cu bucuriă, că vocile deputaţilorO Szabolievic! şi Ghiur

covicï au fostü leale şi patriotice; şi tocmai pentru aceea 

sunt gata a esplica în sensulü celü mai bunü unele cu

vinte cam dubiose ale lorü. ’Mi vine a crede, şi credü, 

că ei când au vorbita în numele naţionalităţii sêrbescï, nu 

s’au considerata ca deputaţi trimişi aie! din partea naţio

nalităţii lorü spre a pacta cu naţiunea maghiară, ci s’au 

consideratü şi se consideră, ca deputaţii naţiunii ma

ghiare politice unitare, (Aprobări) car! tálmácescü dorin

ţele cetăţenilorO noştri. (Aprobări viue.) Së nu crédá 

nime niciodată în^acéstâ dietă, că voimü permite cândva 

o astfelü de concepţia federalisti în Ungaria, care ar 

privi deosebitele naţionalităţi din Ungaria, ca individua

lităţi cu dreptü publicü, din a càrorü federaţiune s’ar 

forma Ungaria, — una ca asta n’amü permite-o sub nic!

o împrejurare. (Viue aprobări generale.) După părerea

mea, acele disposiţiuni drepte, cari îp privinţa usului 

imbei asigurézá cea mai mare libertate a cetăţenilora 

nu se potü privi nici decátü ca eflucsü alü unei astfelü 

de concepţii federalistice, nu se potü privi, ca recunós 

cerea individualităţii naţionalităţilora, ci se potü privi 

numai ca eflucsulü stimei, ce unü statü liberü o dato 

reşce individului, (Viue aprobări generale) şi ca unü 

dreptü, prin care toţi indiviejii îşi potü vylidita folosirea 

şi desvoltarea limbei în sensulü legilorü. (Aprobări viue.) 

Trebue sé márturisescü, că m’am supératü, când am 

ascultatü o parte a vorbirei lui Gurbanü, (S’au4imü 

pentrucă am înţelesfl, că elü susţine ca nedréptá pro 

cedura, faţă de egala îndreptăţire a cetăţenilora de deo 

sebite naţionalităţi, că statulü maghiara în nisuinţa lui 

d’a se cultiva nu négá caracterulü maghiarü, că în prima 

liniă se nisuesce la indigenarea culturei maghiare cu tóté 

foiţele statului. Şi în acéstá privinţă, onorată car*eră 

credü că cea mai bună politică e sinceritatea. (S’au4imü 

s’au4imü!) Limba maghiară în acestü statü nu e numai 

limba oficială a statului maghiarü, ci totdeodată organulü 

unităţii culturale, în care trebue sé se contopéscá toţi 

cetăţenii Ungariei, décá voimü sé asigurámü pe basă so 

lidă susţinerea naţiunei unitare politice. (Aprobări viue. 

Când aşadâr, statulü maghiarü se silesce cu forţele sale 

proprii, ca sé indigeneze şi sé réspándéscá cultura ma 

ghiară, atunci nu face altceva, decátü că întăresce şi asi 

gurézá basa statului unitarü, şi nu pécátuesce în contra 

libertăţii şi a dreptelorü pretensiuni ale cetăţenilora de 

deosebite naţionalităţi. (Aşa e ! Aşa e !) Aceste le-am 

4isü la declaraţiunile mai süsü amintiţilor deputaţi. Ş 

sperü, că şi ei vorü găsi în aceste, concordanţa păreri 

lorü nóstre, la îndeplinirea cărora totdéuna mé voiu sili 

adecă sé se respecteze libertăţile tuturora cetăţenilor^ 

dér sé se asigureze cu orice preţO şi susţinerea statului 

unitarü. (Aprobări viue.)

Ministrulü Trefort n’a 4isÜ, că cei ce suntü pentru 

autonomia catolicilorü n’ar puté fi fii credincioşi ai pa 

triei. Şi elü e catolicü. Dér în cestiunea acésta mulţi 

lacü politică fără sé scie pentru ce. Ce privesce Paz- 

maneulü, décá d. deputatü nu e în rătăcire în privinţa 

natúréi de dreptü a acestei fundaţiunî, bucurosü va con 

simţi sé se strămute acestü institutü în Ungaria.

Vincenţin Babesti: Deputatuiü Apponyi a înţeiesa 

réu cuvintele lui Gurbanü, pentru că astfelü espiică 

plângerile lui, ca cum ar fi luata în nume de réu, că sta 

tulü maghiarü în prima liniă se îngrijesce de limba şi 

cultura maghiară. Abia este cineva în térá, care ar 

ua-o în nume de réu, luámü ínsé în nume de réu aceea, 

că în a doua, a treia şi a patra liniă lipsesce acéstá în

grijire. Aicea-i adevérulü. Cu tóté că suntü legi, pe 

cari le-a citatü Gurbanü, totuşă ele nu se iau în con 

siderare. Aicea-i plângerea şi referitorü Ia asta aşO fi 

doritü sé audü esplicarea primului ministru. Primula 

ministru a 4isl& éri, că trebue ca aceiü elementü, care 

în decursulü istoriei a formatü statulü, sé-i Íntipáréscá 

acestuia caracterulü séu. Acésta-i forte frumosü, şi pri- 

cepü, că enunciaţiunea Escel. Sale s’a aplaudata de ín- 

tréga cameră. Nu sciu ínsé pănă unde vré sé mérgá 

acelü caracterü maghiarü şi tocmai pentru aceea sunt 

în aceea opiniune, că enunciaţiunea nu e corectă. Tot

déuna audü, că se vorbesce aci despre idea de statü 

maghiarü, n’o espiică ínsé nimeni, că íntr’adevérü ce 

este ea şi ce pretinde? Primulü ministru a 4isü mai deu- 

nă4i, că frumóse suntü principiile, dér décá le urmámü 

strictü e cu putinţă, ca sé viná astfelü de deputaţi ín 

dietă, carí n’o vorü lua în considerare idea de statü ma

ghiarü. Acésta nu póte fi decátü o frasá, pe care n’o 

acceptezü niciodată ca principiu, pentru că acésta ar es- 

chide pentru totdéuna din patria nóstrá prineipiulü de 

ibertate şi legalitate. Aşi dori aşadâr, ca cineva sé de- 

fineze odată. ínsé corectü şi desluşitfl, că ce se pricepe 

sub idea de statü maghiarü ? Nu vé mulţumiţi cu aceea, 

că de fapt.Ü ascultámü de legi şi plátimü conlribuţiune, 

şi nu venimü niciodată în conflictü cu legitimitatea. Ce 

mai poftiţi? Gurbanü v’a spusü deja, că între Români 

nu esistă unü omü cu carte, care sé nu pricépá séu sé 

înveţe unguresce (strigări de Eijen) Copii densului (ai 

vorbitorului) vorbescü deja mai bine unguresce decátü 

românesce (Eljenurî sgomotóse.) Propriamente cestiunea 

că creámü legi, şi cu ele facemü paradă înaintea lu

mii, 4icem0: fîtă, câte drepturi au naţionalităţile în acéstá 

patriă, când este ínsé vorba ca sé le aduceţi în vigóre, 

atunci ne câ e cu neputinţă, pentru că acésta

vatămă idea de statü maghiarü. Dér unde ajungemü?

s se vorü alege din acele drepturi, décá continuaţi ast

felü de politică? Trebue sé protestezü şi In contra ce- 

orü 4>s6 de primulü ministru. Nu voiu recunósce nici

odată, că ín decursulü istoriei singurü numai Maghiarii au 

formatü acestü statü şi că dér numai ei au drepturi. Is

toria nu dovedesce asta. Noi toţi amü formatü acestü 

statü. Pentru că dela regele S tulü Stefanü íncepéndü, 

totdéuna au fostü aicea şi nemaghiari, cari şi-au jertfitü 

sângele şi averea lorü pentru acéstá patriă. Décá na

ţiunea de statü numai dm cucerire s’ar puté deriva, 

atunci pe acéstá basă statulü nostru ar sémána Turciei.

Ml-ar plácé décá odată s’ar esprima curatü guvernulü 

mai alesü primulü ministru, că ce felü de drepturi are 

în acéstá ţâră fiece care, că ce deosebire este între 

ghiari şi Români şi între celelalte naţionalităţi.

* Sé se esprime, décá toţi ne împlini mü datoritele 

în sensulü legii? (Strigăte: Nimicü nu împliniţi!) Pri 

mulü ministru nu odată a 4*sö, că în lumea asta largi 

nu este statü, în care naţionalităţile arü avé mai multe 

drepturi ca în Ungaria. (Esclamărl în stânga estremâ: 

E adevératü! Aşa estei) E adevératü şi nu. (Ilaritate), 

E adevératü în principiu, nu e adevératü în realitate 

Szaboliévici a doveditü éri curatü, că legea de naţiona 

litate astă4i e literă mórtá. Dovediţi, că este celü puţind 

unü paragrafü din legea de naţionalitate, votată de dietă 

şi sancţionată de Maiestatea Sa, care s’ar fi esecutatö 

séu celü puţinfl s’ar fi luatü în considerare. (Sgomotö). 

Cam astfelü stau lucrurile şi cu autonomia bisericéscá, 

despre care voiu vorbi cu altă ocasiune. Décá se pótü 

vota în totü anula atâtea milióne pentru Croaţia-Slavo- 

nia în scopuri culturale şi încă în scopü culturalü croato 

sérbescü, pentru ce nu s’ar puté vota câtuşi de puţinii 

şi pentru Români? Ne 4iceţi, că Croaţia are autonomia 

sa propriă; pentru ce? Pentru că legislaţiunea a cre4utö 

de bine a recunósce autonomia ei. Dér pentru ce nu 

recundsceţî autonomia Transilvaniei ? (Strigăte* viue: 

Transilvania nu esistă, numai Ungaria!) Dér naţionali

tatea română, numai sé voiţi, o puţeţi ajutora şi fără ca 

sé-i recunosceţl vr’o autonomiă deosebită. E o doctrină 

cu totulü nouă aceea, că în principiu recunosceţî drepturile 

naţionalităţilora, în faptü ínsé nu, — le denegaţi. Pri

mulü ministru 4!cej în tóté statele mai mari suntü 

rasse diferite, şi nicăiri n’au mai multe drepturi ca la 

noi. Acésta o negü. Şi décá ar fi adevératü acésta, 

n’ar dovedi nimicü pentru statulü nostru. Dócá vr’unü 

statü împedecă naţionalităţile sale pe terémulü cutturei, 

urmările n’ar fi alte, decátü că aceste naţionalităţi s’arű 

slăbi; pentru că nu póte fi lucru patriotica, décá elemen- 

tulü domnitorü îşi basézá domnirea sa, susţinerea şi înflo

rirea statului pe aceea, ca se remână índérétü aceia, cu 

cari locuescü împreună şi cu cari împreună formézá 

statulü. Credü, că toţi au se recunoscă, că acésta-i o 

politică greşită, şi pentru atesta nu pricepü nici decufii 

politica primului-miuistru. Tare mé dóré, că în acéstá 

dietă numai vorbe frumóse audü despre drepturile cetă- 

enilorü, dér îmi pare réu, décá credeţi, că cu atâta se 

potü sătura naţionalităţile. Décá numai fapte potü se

dovedéscá — după cum a 4*sü primulü ministru Tisza_

patriotismulü cetăţenilora nemaghiari, atunci numai şi 

numai fapte potü sé dovedéscá şi sâmţâmintele bune şi 

iubirea de adevérü a elementului domnitorü. Pănă ce 

nu ne vomü convinge şi nu vomü simţi, că íntr’adevérü 

vé purtaţi cu bune simţeminte, că în totü chipulü voiţi 

a fi drepţi faţă de noi, că legile, cari le-aţi făcuta pe 

séma şi interesulü nostru, se esecută punctuala, — pănă 

atunci nu a nóstrá va fi vina, décá ici colo se vorQ 

intémpla rétáciri, ci a acelora, cari guvernézá ţéra. Şi 

décá mai târ4iu vé veţi convinge, că incetulü cu înce- 

tulü ne înstrăinaţi de D-vóstré, acésta va fi numai ur

marea politicei greşite a D-vóstre. Vé rogö sé fiţi sin

ceri, ca şi mine, vé spunü sincerü, că nu póte se aibă 

urmări bune, décá introduceţi in lege dreptulü şi în 

faptü nu-lü recunâsceţi. Nu póte se aibă urmări bune, 

décá în vorbe promite-ţl multü şi în faptü nu faceţi ni

micü. Fiindcă din esperienţele de pănă acum, m’am 

convinsü, că bunăvoinţa şi ^sinceritatea îi lipsescü dela 

guvernulü actualü, pentru aceea nu primescü budgetulü. 

(Sgomotü) (Va urma)

SOIRILE PILEI.
Negociările de pace nici n’au începută încă şi deja 

se vorbeşte de neînţelegeri ce se ivescO. Publicarea ira- 

delei Sultanului, prin care s’a ratificata aranjamentulă 

între Turcia şi Bulgaria, a avuta de efecta, ca negocie

rile s$ stea pe locft până cănd delegaţii sS primescâ 

nouă instrucţiuni. Cela turca mai alestt nu este în po

siţiune d’a discuta. Serbia voiesce a pune în discuţiune 

cestiunea Rumeliei. Bulgaria se opune şi propune ca 

cestiuve prealabilă, că incidentulâ bulgaro-rumeliota s£ ro

mână în afară din discuţiunile de pace. Totodată Bul

garia cere o despăgubire de râsboia. Delegatula sârba, ’a 

espediata unâ curiera la Belgradâ pentru a eapune situa* 

i(iunea şi a cere instrucţiuni.

In cercurile competente din Viena se vorbesce, că 

convenţia vamală pi comercială cu România se amână 

pe una ana. Motivulâ amânării este, că tn Ungaria 

încă nu este destula de bine pregătita terenuia, pentru 

adoptarea unei convenţii contrare interesului economicii 

ala Ungariei. Acâstă părere se întăresce şi prin ţinuta 

Galiţiei, ale cărei interese suntO asemenea celortt ale 

Ungariei. Scopula amânării convenţiei pe unO antt e.:te 

slăbirea opiniunei publice din Ungaria. intenţiunea cer

curilor competente din Viena este, ca amiciţia politică
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cu România .̂ ë fiă m ii strânsü legată, şi ca recompen - 

sa ţiu ii-! i s’ tr da ca jertfă, României, interesei« econo

mice ele Ungariei. România va da Austriei prietinia sa 

dubiósft, és’ Austria ar da Românei interesele economice 

ale Ungariei. Aşa scriu foile unguresc!.

— x —

Prin gara din Praga a trecutü în talele acestea 

unü nou transporta de proiectile de tună, în 20 de va

goné, din fabrica Krupp, pentru România. De asemenea 

de mai multü timpii au trecutü şi numeróse tunurî totü 

pentru România.
—x—

Êtà condiţiunile sub cari se potă importa porcii 

din România: 1) Fiecare transporta së fiă provë(}utü eu 

unü certifieatü de sănătate şi provenienţă. 2) In certi- 

ficatulö de provenienţă şi sănătare së se arate de auto

ritate, că transportulü e deplinü sánátosü, că vine din- 

Ir’unü locö, în care nu esistâ nicï o bolă de vite, precnm 

că nu esistă nie\ în împrejurime pănă la 20 chilometri 

depărtare şi că în tine transportulö a statü celü puţinfi 

30 de (Jile íntr’unü locü scutitü de bólé. 3) Asupra 

acestorü împrejurări, prcum şi asupra stării sanitare a 

transportului, espositura carantinei din Orşova, resp. din 

Braşovfi#s3 facă o severă cercetare şi unü transportù 

oeprovëtjutü cu certificatulü prescrisü séu în care s’ar 

afla unü porcü bolnavü séu suspectü së se respingă ne- 

conditionatü de organulü oficialü alü institutului caran

tinei şi despre acésta së raporteze ministrului de 

comerţtt.
—x—

In séra de 22 lanuariu curentü unü individü, ce 

venea din Brăila ca së trécâ în Transilvania, anume 

Mihai Molnár, din eomitatulü Trei-Scaune, a muritü fără 

sé fi avutü vre-o bólá, in hotelulü Haralambie Bejliu 

!vPloescï̂  de lângă gară. Parehetulü informatü a or 

donatü transportarea cadavrului la spitalü spre a i se 

face autopsia, mai cu sémà că era însoţitfl de o femeiă 

şi se bănuesce că i-ar fi datü ceva de bëutü, spune 

»Bësboiulü«.
—x—

Apoi së nu pufnesci de rîsü ! Cine ar fi cre<}utü, că 

străvechii locuitori ai Europei au fostă maghiari, ba 

tnca si mai multă, că chiar si vechii Elini au fostü 

maghiari. Aşa ne spune »istorieulü« maghiarü Stefan ü 

Bekey, fosîü consiliarü ministeriaiü de secţiune, care în 

filele acestea a dat.ü la lumină unü opü întitulatü: .Stră

vechii locuitori ai Europei«, în 154 pagine litografiate. 

Şi credeţi că nu dovedesce că aşa e? Eíü 4>ce că 

Dareios e cuvêntulü ungurescü larajos, care însemnézà : 

comatü cu créstá ; Boristhenes e egalü cu Boristen adecă 

jfof-vinü, isten-dumne4eu, va së 4*că Dumne^eulü vi

nului, ş. a. Dar foile ungurescï ! Suntü încântate de acestü 

giuvaerü de »literatură istorică maghiară.« Şi apoi së ne 

mai (Jică »patrioţii*, că’i luâmü peste piciorü când le spu- 

nemü că visézà globulü maghiarü. Ar fi pëcatü së nu se 

traducă în nemţesee séu franţuzesce. Trebuescü luminaţi 

putinü înpoiaţii istorici şi filologi din streinătate, cari 

n’au fericirea d’a fi inspiraţi de »Baristhene* celü un

gurescü.
—x—

Societatea de lectură a inteliginţii române din 

Oreştiă şi giură va arangia balulu sëu, în folosulü bi- 

bliotecei sale ce se va înfiinţa, Sâmbătă la 20/8 Februarie 

1886, in sala hotelului »Contele Stefan Szécsenyi«. Ince- 

putulù la 8 óre séra. PreţulO biletelorü de întrare: de 

familia 2 fl. şi de persônà 1 fl. Oferte mârinimôse se 

primescü cu mulţămită şi se vorü chita pe cale Ziaristică.

—x—

Ungurii din eomitatulü Hunedóreigü, se plán că cu 

instrucţiunea poporală merge fórte reu. După lungă tră- 

gănire s’a hotârîtü ministrulü cultelorü së înfiinţeze o 

nouă scôlâ elementară în Deva, unde nici comuna, nici 

. confesiunile nu potü susţinâ o scolă poporală corëspun- 

$tóre legii. Dér in locü de scólá eu şese clase, statulü

& înfiinţatfi o scólá cu patru clase, cu unü învëjâtorü 

ordinarü şi unulü ajutátorü. Totü aşa de rëu stă lu- 

crulü şi la ţeră. E o stare de nesuferitü, (Jicü Ungurii, 

nicï lemne de arsü n’au scólele unguresci.

—x—

Sâmbătă în 1 (13) Faurü a. c. se va arangia o 

pttrecere, în sala edificiului delà hotelü »Union« (Weiss), 

ín folosulü copiiloră ser aci din Braşovulă-vechiu. Bilete 

de intrare 50 cr. de persóná. Inceputulü la 7l/a óre 

séra precisü. Ofertele mărinimose se primescü cu mul- 

ţ&mită şi se vorü chita pe cale 4̂ ar^ ^ că- Programulü : 

l.) „DeşUptă-te* r o m â n e corü de bărbaţi, duetü. 2.) 

9Mare lucru e scólau, jocü de scenă cu declamaţiunî şi 

cântece: a) „Sila«, poesie de G. BoliacÜ. declamată de 

d-ş0ra M, Jugănaru .  b) „Peneşă Curcanulu*, poesie 

de V. Alexandri, declamată de elevulü G. Pop o viciu,

c) „Hora feteloră«, composiţiune de Flechtenmacher, 

esecutată de elevele scólei de repetiţiune. d) „Pe câmpia 

Turdeicorü mixtü e) „Rugăciunea Românului“, corü 

nixtü. 3.) Căluşarulu şt Bătuta, A.) Petrecere de danţu.

Guvernulü, 4‘ce »Naţiunea*, vrea cu orice preţfl 

së împedece interpelarea d-lui Cogâlnicénu relativă la 

espulsaţi.
—x—

La Guzlucü în Dobrogea a fostü o luptă crâncenă 

între o bandă de tâlhari şi între călăraşi, scrie »Voinţa 

Naţională«. Unü banditü a fostü omorîtü şi doi răniţi; 

alţi doi au fostü prinşi. S’au schimbatü 150 focuri. 

Unü singurü călăraştt a fostü uşortt rânitü.

—x—

Espeditorulă poştală dintre Dobrogea şi Galaţi, 

anume Popovicï, a dispàrutü cu 20,000 lei. Poliţia îlü 

urmăresce, scrie »Epoca*.

Efectele Kulturegyletului.

De lângă Deşiu, Ianuarie 1886.

D-le Redactorü! De când Betlénulü a devenitü 

cuibulü unei filiale a »Kulturegyletului«, de atunci acestü 

locü este punctulü de convenire alü Maghiarilorü din 

giurü. Sé dau aci baluri cu scopuri maghiarisătore, ba 

după cum audü, acum de câteva (ţile petrecü acolo şi 

ni nisce diletanţi veniţi in Betlénü nu sciu de unde. Se 

(Jiee, că şi nisce Români au cercetatü aceste conveniri 

Pôte că unii au mersü numai din curiositate, ér cei ce 

s’au dusù mai desü, de bună sémâ, au mersü de frică, 

ca së nu-şl pérdâ pânea de tôte 4‘lele- — La totă în

tâmplarea astăzi se scie, că ochi de Argus privigheză 

asupra fiecărui Românü şi prin urmare fiecare dintre 

noi va trebui mai curêndü ori mai târziu së dea samă 

pentru faptele sale înaintea naţiunii, care şi de ar avé 

în totü satulü câte unü lingău, totü nu va peri. — 

Altmintrelea cu mândriă naţională vë potü anunţa, d-le 

Redactorü, că p’aci maioritatea precumpënitôrea Rornâ- 

nilorü cu carte suntü solidari şi insuflă respectü şovi- 

niştilorO, ér cei puţini, cari pănă acum au umblatü în 

douë luntri, începü a-şi trage séma: căci vëdü ei bine, 

că nu este neghiobiă mai mare, ca a trăi şi a mânca 

pânea poporului şi apoi a te ţin0 mândru faţă cu elü.

Popa Dinu.

Ateneulft din Bucuresci,

Amü publicatü deună4ile programulü conferinţelorti 

Ateneului románü, dér fiindü că s’au íntrodusü órecarl 

mici modificări íntr’énsulü, ílü reproducemü din nou:

Duminică 26 Ianuarie, 8 şi jum. óre séra, d. C. 

Esarcu: Discursulü de deschidere. —- D. B. P Hasdeu: 

.Sârbii şi Bulgarii. — Joi 30 Ianuarie, 8 şi jum. séra, 

d-nu Ionescu Tache: Naţionalităţile din Orientü. — Du

minică 2 Februarie, 8 şi jum. óre séra, d. Barbu Ste- 

fănescu: Limba româneseâ. — Joi 6 Februarie, 8 şi 

jum, óre séra d. Ventură: Pygmalionü.— Duminecă 9 

! Februariu 8 şi jumétate ore séra, d. Nicolae Ionescu: 

împărăţia Româno-Bulgară. — Joi 13 Februarie, 8 şi 

j,um. óre séra, d. C. D. Demetrescu: Principiulü auto- 

rităţei în educaţiunea modernă. — Duminică 16 Fe

bruarie, 8 şi jum óre séra, d. N. At. Popovicî: Resbelü 

de tarife, — Marţî 18 Februarie, 8 şi jum. óre séra, d. 

N. At. Popovicî: Resbelü de tarife. — Joj 20 Februarie, 

8 şi jumétate óre séra, d. E. M. Porumbaru: Noile 

teorii politice. — Duminecă 23 Februariu, 8 şi ju

métate ore séra, d. V. Lascaru: Socialismulü de statü.

— Joi 27 Februariu, 8 şi jumétate ore séra, d. A. 

Vlahuţă: Poesiile lui Eminescu. — Duminică 2 Martie, 

8 şi jum. óre séra, d. Ionescu'Gion i Elena Násturelü 

şi Maria Sturdza. — Marţî 4 Martie, 8 şi jum. óre séra, 

d. Stef. St. Sihleanu: Despre emotiuni. — Joi 6 Martie, 

8 şi jum. ore séra, d. St. 0. Mihailescu: Despre Dina

mica socială. — Duminecă 9 Martie, 8 şi jum. ore séra, 

d. dr. Urechiă: Despre ilusiunî şi halucinaţiunî. — Marţi

11 Martie, 8 şi jum. ore séra, d. Verussi: Sentimentulü 

esteticü la poporulü románü. — Joi 13 Martie, 8 şi jum. 

ore séra, D. A. Eustaţiu: Arbitragiu internaţional. — 

Duminecă 16 Martie, 8 şi jum, ore séra, d. dr. Stefă- 

nescu-Sache: Apele minerale din România. — Joi 20 

Martie, 8 şi jum. ore séra, D. G. G. Arionă: Puterea 

aparinţilortt. — Duminecă 23 Martie, 8 şi jum. ore séra, 

D. N. Xenopolă: Utopiele socialiste. — Marţî 25 Martie, 

8 şi jum. ore séra, D. Grăciunescu: Davila şi InvSţămân- 

tulü secundarii de fete. — Joi 27 Martie, 8 şi j-um. ore 

séra, D. G. Mariană: Poeţii noştri satirici. — Duminecă

30 Martie, 8 şi jumétate ore séra, d. Ang. Deme

trescu’. Femeile lui Shakespeare. — Marţi 1 Aprilie 

8 şi jumétate ore séra, d. Dr. Buicliu: Morfinomania.

— Joi 3 Aprilie, 8 şi jumétate ore séra, domnulü 

D. C. Olănesco: Năravuri Orientale. — Duminecă 6 

Aprilie, 8 şi jura. ore seara, d. V. A. Ureche: Miron 

Costin: Cui datorimü limba română scrisă. — Joi 10 

Aprilie, 8 şi jum. ore seara, d. Iraian Djuvarai Aso- 

ciaţiunile.’ — Joi 17 Aprilie, 8 şi jum. ore seara d. D-r. 

Petrini-Galaţi: Limbagiulü şi gândire. — Duminecă 20 

Aprilie, 8 şi jum. ore séra, d. G. Pallade: Rolulü femeei 

în democraţie. — Joi 24 Aprilie, 8 şi jum. ore seara, 

d. St. Velescu: Profiluri contimporane. Duminecă 27 Aprilie,

8 şi jum. ore Siîara, d. C. Disescu: Statuia şi Biserica. 

Contradicţiuni. — Joi 30 Aprilie, 8 şi jum. ore seara, 

d. Duiliu Zamfirescu: Milio. — Duminecă 4 Mai, 8 şi 

jum, ore seara, d. Vitzu: Filoxera. — Joi 8 Mai, 8 şi 

jum. ore seara, d. Drăghiceanu: Rolulti sciinţelorfi chi

mice şi geologice în agricultură.

D IV E R SE .
Logodnă. — D-lü Gábriel Mânu advocatü şi d-ş0ra 

Iustina Románü încredinţaţi.
♦ *
%

Exposiţia internaţională de copii. — Concursulü 

internaţionalfl de copii, ce va avé locü la Paris, promite 

de a fi din cele mai curiose. S’au inserisü nişte adevé- 

rate fenomene pănă acuma. Astfel este unü copilü originar 

din Bellencombre, aprópe de Dieppe, în etate de 3 ani 

şi doué Iun! şi care mésurá unü metru şi 28 centimetre. 

Eiü căntăresce 43 kilograme. Acestü ténerü fenomenü este 

de o forţă extra ordinară; elü se jócá în potcovăria tatâ- 

séu cu ciocanele cele mai mari, trăntesce pe toţi copii 

de la 8 până la 10 ani, şi mănâncă intr’una. Părinţii 

lui au o talie ordinară; dar moşu-s0u era numitü in lo

calitate, uriaşultt; elü măsură mai multü de trei metri şi 

sfărîmă cu mare facilitate in mâni o poteóvá.
ar *
«

Catarina II. — Intr’o di se aduse împărătesei ru. 

sesci spre confirmare o sentinţă intr’unü procesü privatü. 

Catarina semnâ actulü, care apoi merse la procurorulti ge

neráló, la secretarulü generalü, la secretarü şi in fine la 

funcţionaruhi de serviciü, care avé sé’Iü comunice părţilorâ 

Dar funcţionarului îi plácé rachiulü şi nu era tocmai tréz 

când îi sosi hârtia pe biroü. Cetind cuvéntulü confirmată,

i sé deştepta spiritulü de oposiţie. »Prostia nu sé confirmă« 

4ise elü în sine apoi luâ condeiulü şi scrise pe margine de 

mai multe ori: »Nu se confirmă, nu se confirmă,...« pre 

cum şi numele séu íntregü. A doua 4', când funcţio

narul sé tre4ise, nenorocirea se descoperise deja. Procu- 

rorulű generalü, prinţu Wiesemski, se duse cu hârtia stri

cată la ímpárátésa. — Ce s’a imtîmplat ? înlrebâ, dânsa, 

când prinţu ii că4u la picióre. — O nenorocire, Măies- 

tate, respunse Wiesemski şi expuse lucrulü. — Nu e 

nimicü, replică împărătesa. Voiü semna încă odată şi s’a 

isprăvit. Dar póte este unü semnü din cerü — cine ştie, 

dacă sentinţa e dréptá? Ar fi bine sé faci revisuirea pro

cesului! Intr’adevérü s’a constatatü în urmă, că hotărîrea 

nu fusese dréptá. Funcţionarul prin beţia sa făcuse SÖ 

triumfe dreptatea.
*

* *
O mică pacatúsa. — Lucrulü s’a íntémplatü la 

Parisü. La 23 lanuariu, fetiţa Mariana Sussa în vârstă 

de cinci anl, a fostü prinsă ín momentulö, când era a-şî 

apropia pe furişO o păpuşe dintr’unü magasinü de jucării. 

Adusă înaintea comisariatului de poliţie, réspunse la în* 

trebarea comisarului: »Domnule, părinţii mei suntü fórt| 

séraci, abia au bani de ajunsü ca sé-mi cumpere haine; 

doreamü prea multü sé am şi eu o păpuşe ca tóté ami*» 

cele şi tovarăşele mele î pentru ce sé n’am şi eu 

păpuşea mea? Eu, care sunt bună şi învâţfl mai 

üine decátü ele, eu care sunt cea d’ântâiu în clasa mea?«

— Arătările copilei se dovediseră de adevérate şi pro

fesorii scólei n’avéu decátü laude prntru aplica ţiunea 

şi bună purtarea sa. După intervenirea şi rugăciunea 

comisarului, comerciantele de jucării îşi retrase re- 

clamăţiunea, fiind-că altfelü comisarulü ar fi fostü 

silitü sé trămită pe copilă la o casă de corec- 

ţiune. Pe urmă omenosulü funcţionarii întrebă pe co

merciante: — Cátü costă păpuşa? — Şâse franci. —  

Écá-i! şi acum Marianü, îţi dáruescü păpuşa, dér făgă- 

duesce-mî că nici odată nu vei mai pune mâna pe ceva 

ce nu este alü téu!“
* *
*

Intre doi soţi. — Unü bárbatü, fiindü bătutfl de 

soţia lui, se duse şi se băgă sub patü:

— Ai sé eşl d’acolo, tâlharule, canaliă, omorîtorule, 

urlă cátü îi luă gura dulcea soţiă.

— Nu, dómná, n’am sé esü de locü d’aicl; ţinfl 

s0-ţi dovedescü, că facü ce vréu în casa eam!

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

LONDRA, 10 Februariu. —  Eri din nou 
s’a adunatü o mulţime de poporü la Square-ulü 
dela Trafalgar. Poliţia împrăştiâ pe tumultuanţi, 
cari cutrierară strada vecină în urlete. Prăvăliile, 
în urma avertismentului poliţiei, se închiseseră. 
Alte adunări se vorü împedeca de acum înainte.

BERLINÜ, 10 Februariu. — In camera 
deputaţilor!! s’au presentatü proiectele de lege 
pentru strîmtorirea polonismului în provinciile 
ostice. Pentru scopurile de colonisare a Ger- 
manilorü se vorü cere o sută de milióne.

Editorü: Iacobîi Mureşianu.

Redactorü responsabilü: Dr. Anrel Mureşianu.
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GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

Ouranlft la buraa da Vlena
din 9 Februariu st. n. 1886

Rentă de aurii 4% . . . 101 95 
Rentă de hftrtiă 5°/0 . . 93.80 
Imprumutultl căilorG ferate

ungare....................152.50
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 99.60 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de osttt ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 25 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostfi ung.
(3-a emisiune) . . . .  113.10 

Bonuri rurale ungare . . 104 50 
Bonuri cu ci. de sortare 1C4 50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m rşfi....................... 104 —
Bonuri cu d. de sortare 103.75 
Bonuri rurale transilvane 104 25

Bonuri croato-slavone . . 103.75 
Despăgubire p. dijma de

vinG ung.................... 98.75
Imprumutulfl cu premiu

ung............................ 118.25
Losunle pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123 50 
Renta de hărtiă austriacă 84 45 
Renta de arg. austr. . . 84.75 
Renta de aurti austr. . . 113 — 
Losurile din 1860 . . . 140 
Acţiunile băncel austro-

ungare.................... 866 —
Act. băncel de credittl ung. 306.— 
Act. băncel de credita austr. 299 60 
Argintulfl —. — GalbinI

împărătesei.............  5.94
Napoleon-d’ori . . . .  10.02 - 
Mărci 100 împ. germ. . . 62 90 
Londra 10 Livres sterlinge 126.35

Bursa de Bnenresci.
Cota oficială dela 28 Ianuariu, st. v.

Renta română (5°„). .
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert.. (6°/0) 
împr. oraş. Bue. (20 ir.)
Credit fonc. rural (7%) .

* „  , ,  (& “/<,) ■

» » urban (7°/0) . .

, (®°Io) * ■
» (5°/o) • - 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.
« * » Naţională 

Aurit contra bilete de bancă . 
Bancnote austria ce contra aură.

1886.

Gump. vöxvi.
89 V, 90V.
93V2 94 Va
86 7 a 87 V*
30 32

101*/. l02Va
84»/4 85»/4
96s/4 97Va
89 Va 90Va
82 83

16.«/* 161/*
2.01 2.03

Cursuiu pieţei Braşovâ
din 10 Februariu st. n. 18P6

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.58 Vând 8.62

Argint românesc . . . . . . » 8.50 > 8.55

Napoleon-d’o r î ................ . . » 9.98 * 10.03

. . » 11.22 > 11.32

Im peria li....................... . . * 10.20 • 10 30

Galbeni........................... . . » 5.88 » 5.94

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— * 101.—

. . » 122.Va > 123.»/*

; Discontulü . . . 7— 10 % pe ană.

tfro. 1168, 1886.

Publicatiune de licitatiune minuendi
Comisiunea municipală a comitatului Braşiovu în adunarea sa gene

rală ţienută în 9 Iuniu a. trecută deciijândă edificarea unui spitalu mili

tară în Braşiovă pentru asecurarea acestei edificări preliminate cu

211.587 fl. 32 kr. a să defige licitaţiunea minuendă pre 3 Marţiu 1886 

la 10 6re ânte de amiac}i în cancelaria vice-comitelui a comitatului 

Braşovă.

Doritorii de a licită să provocă a-şi presenta ofertulu cu vadiulu de

10.580 fl. proveduită cu tîmbru de 50 kr. în cancelaria vice-comitelui 

oelă multă până la 10 <5re ânte de amia<Ji a (Jilei prefipte şi anume 

la comisiunea de licitaţiune.

Planurile, spezele preliminate şi condiţiunile să potă vedea în 6rele 

ofici6se în cancelaria vice-comitelui comitatului Braşovu.

B r a ş o v ă ,  în 1 Februariu 1886.

R o i i  Gy u l a .
l--« vice-comite.

A Y I S U .
Subsemnata cu on6re încunosciinţăză pe p. t. p u b 1 i c ă , că amu 

predată conducerea f a r m a c i e i  a lui Ferdinand Jckelius, „L a

S p e r a n ţ a“, d-lui Adoll Frank, m a g i s t r u  în  f a r m a c i ă ,  

care de mai multă timpd a lucrată în acostă farmaciă. *

Să ’nţelege de sine, că schimbarea în pers6na provisorului meu nu 

modifică întru nimicii felulă de conducere a afaceriloru de pănă acum, 

care are de scopu soliditatea şi realitea în orice privinţă.

Cu distinsă stimă 

A. Jekelius,
1-3 proprietara farmaciei „La Speranţa*,

Avisu d-loru abonaţi!
9

De 6re ce multe din adresele, ce domnii abonaţi le ins6mnă pe 
cuponulă mandateloră poştale, s£u că nu suntu destulă de esacte, său 
că nu se potă bine descifra, rugămă pe acei D-ni prenumeranţi, a că- 
roră adresă nu ar corespunde, ca să binevoiascâ a ne face câtă mai cu- 
rândă cunoscută îndreptarea dorită şi a scrie adresa câtu să p6te mai 
lămurită. ADM INISTRATIUNEA M AZ. TRANS.*

-20 CANCELARIA NEGRUTH
in Gherla.-Szamosujvâr

deschide abonamentü pe anulă 1886 la:
„AMICULÜ FAMILIEI.“ Revistă beletristică şi enciclopedică-literară — cu ilustraţiunî. Va eşi în l-a şi 16-a <}i a lunei în numer- 

câte 2—3 cóle; şi va publica poesii ,  romanur i ,  novele, schiţe, piese teatral i ,  s t u d i i  soci aii, a r t ic I i i  scienţif icl ,  amăl 
nun te  de i n s t r u c ţ i u n e  şi d i s t r a c ţ i u n e  ş. a. Preţulă de abonamentü pe anulă întregii e 4 fl. —  pentru România 10 franci — 
1. n. plătibill şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

„PREOTULÜ ROMANÜ.“ Revistă bisericăscă, scolastică şi literară. Va eşi în broşuri lunare câte de 2®/*— 3Vi cóle; şi va pu
blica articlii din sfera tuturoră sciinţeloră teologice şi între aceştia mulţime de pred ice  pe dum inec i ,  serbător i  şi d iverse oca- 
si uni ,  —  mai departe studii pedagogice-didactice şi scienţifice-literari. — Preţulă de abonamentü pe anulü íntregü e 4 fl. — pentru Ro
mânia 10 franci — lei noi, plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştali.

.Abonaţii vorü primi unele premii de valóre şi’şî vorü puté procura cu preţuri fórte reduse tóté opurile din ediţiunea nóstrá. ZZ—

COLEG TA N  Ţ II PRIMESCU GRATIS TOT AL PATRULEA ESEMPLARIU.

- Toţii acolo au apăruţii şi se află de vendare : ......
Biblioteca Săteanului Român. Cartea I. II. III. IV. cuprindă materii fórte interesante şi amusante. Preţui la tóté patru 1 fl. — câte 

una deosebi 30 cr. Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde materii fórte interesante şi amusante. Preţulă 30 cr.
Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în şalele gimnasiului din Fiume în 8|XII. 1884, în limba maghiară şi în 25|II. 1885 în limba 

italiană prin Vincentiu Nicora prof. gimnas. — Cu portretulü M. S. Regina României. Preţulă 15 cr.
Collecta de Recepte din economiă, industria, comerciu şi chemiă, pentru economi, industriaşi şi comercianţi. Preţulă 50 cr.
Apologie. Discusiuni filologice şi istorice maghiare privitóre la Români, invederite şi rectificate de Dr. Gregoriu Silasi. Partea I. Paul 

Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Sincai. Preţulă 30 cr. Renascerea limbei românescî în vorbiro şi scriere invederită şi apreţiată de 
Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. II. Preţulă fiecăreia e 40 cr. — Ambele împreună 70 cr. Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unü vo- 
lumă de 192 pagine cuprinde, 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţului redusü (dela 1 fl. 20 cr.,) la 60 cr.

I f i gen i a  în Au l id a .  Tragediă în 5 acte după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulă 30 cr. I f i gen ia  în Tau
ri a. Tragediă în 5 acte, după Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulă 30 cr. B randa  séu Nunta  fata lă .  Schiţe din 
emigrarea lui Dragoşiu. Novelă istorică naţională. Preţulă 20 cr. E lă  t rebue să se în só re. Novelă de Maria Schwartz, traducere 
de N. F. Negruţiu. Preţulă 25 cr. Hermană  şi Dorotea după W. de Goethe, traducţiune liberă de Constantină Morariu. Preţulă 50 cr.

Economia  pentru scólele popor, de T. Rosiu. Ed. II. Preţulă 30 cr. P e t u l a n t u l ă .  Comediă în 5 acte, după August Kotzebue 
tradusă de Ioană St. Şuluţiu. PreţnlO 30 cr. Nu mă ui ta .  Colecţiune de versuri funebrali, urmate de iertaţiuni, epitafia ş. a. Preţulă 
50 cr. Tesau ru lă  dela Petrósa séu Cloşca cu pu i i  ei de aură.  Studiu archeologică de Dionisiu O. Olinescu. Preţulă 20 cr.

î n d r e p t a r  teoret ic şi pract i c  pent ru  î n v ă ţ ă m â n t u l ă  i n t u i t i v ă  în folosulă eleviloră normali (preparandiall), a învăţăto- 
riloră şi a altoră bărbaţi de scólá, de V. Gr. Borgovanu, prof. preparandială. Preţulă 1 fl. 70 cr.

M ic u l ă  m ă r g ă r i t a r ă  sufletescă. Cărticică de rugăciuni şi cântări bisericesc! — frumosă ilustrată pentru pruncii şcolari de 
ambe sexele. Cu aprobarea jurisdicţiunei sup. bisericesc!. Preţulă unui esempl. broşurată e 15 cr., — legată 22 cr., legată în pânză 26 
cr. —  50 de esempl. broşurate costau 6 fl., — legate 9 fl., legate în pânză 12 fl. — 100 esempl. broşurate 10 fl.. — legate i7 fl. legate 
în pânză 22 fl. C ă r t i c i c ă  de R u g ă c i u n i  şi C ân t ă r i  pentru pruncii şcolari de ambe sexele. Cu mai multe icóne frumóse. Preţulă 
unui esemplară trimisă franco e 10 cr., 50 esemplare costau 3 fl; 100 esemplare 5 fl. v. a.

V i s u l ă  prea sântei vergure Maria a Náscátórei de Dumnezeu urmată de mai multe Rugăciuni frumóse. Cu mai multe icóne fru
móse. Preţulă unui esemplară trimisă franco e 10 cr. 50 esemplare costau 3 fl.; 100 esemplare 5 fl. v. a.

s  Manualü de Gramatica limbei române pentru scólele poporali în trei cursuri de Maximă Popă profesorii la gimnasiulü din Náséudü. Preţulă 30 cr. «

Tipografia ALEXI Braşovă.


